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Portobello 2017 Collection exercised concepts and trends.  
But, Pure Materia is pure raw material for you to customize. Try it.

La Colección Portobello 2017 ejerció conceptos y tendencias.  
Pero Pura Materia es pura materia prima para personalizar. Experimente. 

A Coleção Portobello 2017 exercitou conceitos e tendências. 
Mas, Pura Materia é pura matéria prima para você Personalizar. Experiemente.

a matéria como essência da criatividade. a matéria como ponto de partida  
para o novo, para o belo, para o aconchegante, para o funcional, para o planejado 
e para o inesperado. Para a ideia, a matéria. Para a tendência, a matéria.

In and Out para se movimentar. Ora lá fora, ora aqui dentro. 
Importante é funcionar em qualquer lugar, simples assim.

Pura Materia é forma e é função. algumas interpretações e inúmeras possibilidades.   

Materia as essence and creativity. Materia as start for the new, the beautiful, the comfy,  
the functional, the planned and the uninspected. For the idea, Materia.  
For the tendency, Materia.

In and Out to move. Once out there, once inside. the important is to work anywhere,  
simple like that.

Pure materia is shape and it’s function. Some interpretations and numerous possibilities.

La materia como esencia de la creatividad. La materia como punto de partida para  
lo nuevo, para lo bello, para lo acogedor, para lo funcional, para lo planeado y para  
lo inesperado. Para la idea, la materia. Para la tendencia, la materia. 

In and Out para moverse. a veces allá afuera, a veces acá adentro. Lo importante  
es funcionar en cualquier lugar, así de simple. 

Pura Materia es forma y es función. algunas interpretaciones e innumerables posibilidades.
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Função

Superfícies  
e usos.

Función.
Superficies y usos.

Function.  
Surfaces and uses.

Forma.
Pura Materia para  
concretizar sueños.

Form.  
Pure Materia to 
realize dreams.

P u r a M a T E r I a

Matéria prima
para usos específicos

Forma

Pura matéria  
para concretizar 
sonhos.

Matéria prima
para personalizar

Matéria prima  
para usos específicos.

raw material  
for specific uses.

Matéria prima
para personalizar.

raw material  
to customize.
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como protagonistas.

F O r M a S  y  T E x T u r a S
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Menos é mais.

L E S S  I S  M O r E .

M E n O S  E S  M a S .

L a  F O r M a  S I g u E 

L a  F u n C I O n .

F O r M  F O L L O W S 

F u n C T I O n .

a forma segue  
a função.

Minimal / Minimal / Minimal Modernista / Modern Style / Moderno
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T h E  C O z I n E S S

O F  n a T u r E  a T  h O M E .

E L  C a L O r  d E  L a 

n a T u r a L E z a  E n  C a S a . 

E L E g a n T E  y  a C T u a L . 

S I E M P r E .

a L W a y S  S T y L I S h 

a n d  C u r r E n T .

Elegante e atual.  
Sempre.

O aconchego da  
natureza em casa. 

atemporal / Timeless / Eterno natura / Natura / Natura



Pura Matéria para sua inspiração
Pure Materia for your inspiration / Materia Pura para su inspiración

inÚMErAS PoSSiBilidAdES
COunTLESS POSSIBILITIES / InFInITaS POSIBILIdadES



Cottage

Cottage Canelle | Pierre

Signs White Mix

1514

literalmente tradução de casa de campo, representa o charme e o estilo da Provence, 
onde o branco é um recurso para que materiais e texturas seculares mantenham a 
essência mas ganhem uma roupagem contemporânea.

o conceito Cottage traz para a arquitetura das grandes cidades uma possibilidade  
de interpretar a atmosfera do campo na vida urbana.

Madeira e pedra - Canelle e Pierre - pintados de branco são as peças básicas dessa 
proposta muito sofisticada, mas nada pretensiosa, que possibilita usar essa cor com 
aconchego e expressividade. Cottage é chic e despojado. 

Literalmente traducción de casa de campo, Cottage representa el encanto y el estilo 
de la Provence, donde el blanco es un recurso para que los materiales y las texturas 
seculares mantengan la esencia pero adquieran un ropaje contemporáneo.

El concepto Cottage trae a la arquitectura de las grandes ciudades una posibilidad 
de interpretar la atmósfera del campo en la vida urbana.

Madera y piedra - Canelle y Pierre - pintados de blanco son las piezas básicas de 
esta propuesta muy sofisticada, pero nada pretensiosa, que posibilita usar ese color 
con calidez y expresividad. Cottage es elegante y despojado. 

Cottage represents the charm and style of Provence, where white is a resource for 
secular materials and textures to keep their essence while gaining a contemporary 
look.

The concept of Cottage brings to the architecture of large cities a chance to interpret 
the atmosphere of the countryside in urban life.

Wood and stone – Canelle and Pierre –, painted in white, are the basic pieces of this 
very sophisticated proposal, but not pretentious at all, which enables the use of this 
color with warmth and expressiveness. Cottage is chic and cool. 
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Cottage  
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

Cottage Canelle

Signs White Mix | V2

15x22cm | 6”x9” Cód. 25051

1716
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Cottage Pierre | V3

90x90cm | 36”x36” Cód. 27161 - nAt rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27160 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27393 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27394 - rd nAt rEt

Cottage Canelle Chevron | V3

30x120cm | 12”x48” Cód. 27010 - nAt rEt  

Cottage Canelle | V3

11x120cm | 4”x48” Cód. 27000 - nAt rEt

12x180cm | 5”x72” Cód. 27009 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
12x180cm | 5”x72” Cód. 27430 - rd nAt rEt 
11x120cm | 4”x48” Cód. 27431 - rd nAt rEt



Workshop

Workshop graphite

Workshop ash

1918

trabalhar sobre a madeira com incisões, lixas e pintura pode revelar novas e surpreendentes 
superfícies. uma inquietude artística conduziu o desenvolvimento da linha Workshop e o resultado 
são réguas alongadas com texturas fortes e cores quentes, ora suaves, ora intensas. 

Para projetos que querem combinar certa ousadia com muita elegância, essa madeira é ideal.  
E as surpresas continuam nas interações com a luz do ambiente incidindo sobre as micro incisões 
no material e refletindo com diferentes intensidades conforme as variações cromáticas.

Workshop é pura arte aplicada.

Working on wood with incisions, sanding and painting may reveal new and surprising surfaces. an artistic 
restlessness led to the development of the Workshop line and the results are longer boards with strong  
textures and warm colors, sometimes soft, sometimes intense. 

For projects that seek to combine boldness with elegance, this wood is ideal. and the surprises continue  
in the interactions with the ambient light striking the micro incisions on the material and reflecting with  
different intensities according to the chromatic variations.

Workshop is pure applied art.

Trabajar sobre la madera con incisiones, lijas y pintura puede revelar nuevas y sorprendentes superficies.  
una inquietud artística condujo al desarrollo de la línea Workshop y el resultado son tiras alargadas con  
texturas fuertes y colores calientes, ya sean suaves o intensos. 

Para proyectos que quieren combinar cierta osadía con mucha elegancia, esa madera es ideal. y las  
sorpresas continúan en las interacciones con la luz del ambiente incidiendo sobre las micro incisiones  
en el material y reflejando con diferentes intensidades de acuerdo con las variaciones cromáticas.

Workshop es puro arte aplicado.

12x180 / 5”x72” 
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Workshop ash

Workshop desert

Workshop FendiWorkshop
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado
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Workshop White | V3

11x120cm | 4”x48” Cód. 27040 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
11x120cm | 4”x48” Cód. 27441 - rd nAt rEt

Workshop desert | V3

11x120cm | 4”x48” Cód. 27042 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
11x120cm | 4”x48” Cód. 27439 - rd nAt rEt

Workshop Ash | V3

11x120cm | 4”x48” Cód. 27297 - nAt rEt

12x180cm  | 5”x72” Cód. 27295 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
12x180cm | 5”x72” Cód. 27433 - rd nAt rEt 
11x120cm | 4”x48” Cód. 27436 - rd nAt rEt

Workshop Fendi | V3

11x120cm | 4”x48” Cód. 27043 - nAt rEt

12x180cm  | 5”x72” Cód. 27047 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
12x180cm | 5”x72” Cód. 27434 - rd nAt rEt 
11x120cm | 4”x48” Cód. 27437 - rd nAt rEt

Workshop graphite | V3

11x120cm | 4”x48” Cód. 27296 - nAt rEt 

12x180cm  | 5”x72” Cód. 27294 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
12x180cm | 5”x72” Cód. 27432 - rd nAt rEt 
11x120cm | 4”x48” Cód. 27435 - rd nAt rEt



Vit / Ecodiversa

2322

o branco é um dos elementos do design nórdico. A cor que ilumina e emoldura outros  
materiais está em evidência para composições que buscam o aconchego no minimalismo,  
uma expertise dinamarquesa.

A madeira Vit recebe o nome que significa branco no vocabulário nórdico e propõe  
uma superfície branca sobre um rovere suave que enriquece de forma sutil a pureza da cor.

White is one of the elements of nordic design. The color that illuminates and frames other materials  
is in evidence for compositions that seek warmth in minimalism, a danish expertise.

Vit means white in the nordic vocabulary and the Vit wood proposes a white surface over a soft  
rovere that subtly enriches the purity of color.

El blanco es uno de los elementos del design nórdico. El color que ilumina y enmarca otros materiales está  
en evidencia para composiciones que buscan la calidez en el minimalismo, una expertise dinamarquesa.

La madera Vit recibe el nombre que significa blanco en el vocabulario nórdico y propone una superficie  
branca sobre un rovere suave que enriquece de forma sutil la pureza del color.
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Clapboard Vit



um dos símbolos naturais da Finlândia, árvore de madeira clara e dura que atinge 10 a 15 metros de altura,  
a Bétula finlandesa é uma das mais nobres espécies das florestas temperadas e tem grande valor econômico  
e cultural para esse país, principal exportador de madeiras da Europa.

A madeira clara faz parte do design e da arquitetura do norte da Europa, principalmente nos países escandinavos, 
que utilizam principalmente a Bétula para criar um clima “hygge” nos ambientes. “Hygge” é uma palavra 
dinamarquesa sem tradução que significa “criar um clima aconchegante” e pronuncia-se “hu-ga”.

Bétula é a nova madeira Portobello, suas tábuas têm veios uniformes e sem nós, que formam superfícies 
minimalistas combinadas com o aconchego que vem da cor, um tom quente e iluminado, como o sol de um  
verão longe dos trópicos.

uma nova proposta que atualiza as opções para projetos contemporâneos e despojados.
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Bétula / Ecodiversa

2524

Bétula

uno de los símbolos naturales de Finlandia, árbol de madera clara y dura que alcanza de 10 a 15 metros de 
altura, el abedul finlandés es una de las más nobles especies de los bosques temperados y tiene un gran valor 
económico y cultural para ese país, principal exportador de maderas de Europa.

La madera clara forma parte del design y de la arquitectura del norte de Europa, principalmente en los países 
escandinavos, que utilizan principalmente el abedul para crear un clima "hygge" en los ambientes. "hygge" es 
una palabra dinamarquesa sin traducción que significa "crear un clima acogedor" y se pronuncia "hu-ga".

El abedul es la nueva madera Portobello, sus tablas tienen vetas uniformes y sin nudos, que forman superficies 
minimalistas combinadas con la calidez que viene del color, un tono caliente e iluminado, como el sol de un 
verano lejos de los trópicos.

una nueva propuesta que actualiza las opciones para proyectos contemporáneos e informales.

One of the natural symbols of Finland, a light-color and hardwood tree that reaches 10 to 15 meters high,  
the Finnish birch is one of the noblest species of temperate forests and has great economic and cultural  
value to this country, a leading exporter of wood in Europe.

The light-colored wood is part of the design and architecture of northern Europe, especially in Scandinavian 
countries, which mainly use birch to create a “hygge” mood in the environments. “hygge” is a danish word  
that has no translation, and means “to create a cozy atmosphere” and is pronounced “hu-ga”.

Bétula is the new Portobello wood, its boards have uniform patterns and no wood knots, which form  
minimalist surfaces combined with the warmth that comes from the color, a warm and bright color, like  
the sun of a summer far away from the tropics. 

a new proposal that upgrades the options for contemporary and fresh layouts.
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Mini Parquet d’Olivier

Bétula
Ecodiversa
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

Bétula | V2

20x120cm | 8”x48” Cód. 27062 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27423 - rd nAt rEt

Vit | V2

20x120cm | 8”x48” Cód. 27054 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27442 - rd nAt rEt

Mini Parquet d’olivier | V2

5x40,5cm | 2”x16” Cód. 27013

Mini Parquet Bétula | V2

5x40,5cm | 2”x16” Cód. 27015
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Pau Brasil / Ecollection
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Pau Brasil natural

2928

Primeiro tesouro das terras brasileiras e nativo da Mata Atlântica, o Pau Brasil deu origem à 
expressão “Madeira de lei”, uma referência à lei criada nos anos seguintes ao descobrimento,  
para tentar controlar o acesso dos portugueses e franceses à madeira de maior valor  
econômico na Europa.

Há controvérsias quanto à origem do nome Pau Brasil. uma versão é a origem francesa  
do termo “brésil”, que representava uma madeira existente utilizada na tinturaria nobre italiana 
- um dos usos dessa madeira foi dar cor vermelha aos mais sofisticados tecidos do século XVi. 
outra versão é a origem portuguesa, que representa a cor “em brasa” do Pau Brasil.

First treasure of the Brazilian lands and native to the atlantic Forest, Pau Brasil or Brazilwood gave  
rise to the expression “Madeira de Lei” or literally “Lawful Wood” (known as hardwood in English), its 
name in Portuguese is a reference to the law created in the following years of the discovery, to try  
to control the access of the Portuguese and French to the wood of highest economic value in Europe.

There are controversies about the origin of the name Pau Brasil. One version is the French origin of the 
term “brésil,” which represented an existing wood used in the noble Italian dye-houses. One of the uses 
of this wood was to dye in red the most sophisticated fabrics in the sixteenth century. another version  
is the Portuguese origin, which represents the “redness” color of Pau Brasil.

Primer tesoro de las tierras brasileñas y nativo de la Mata atlántica, el Pau Brasil dio origen 
a la expresión “Madera de Ley”, una referencia a la ley creada en los años siguientes al 
descubrimiento, para intentar controlar el acceso de los portugueses y franceses a la madera  
de mayor valor económico en Europa.

hay controversias en cuanto al origen del nombre Pau Brasil. una versión es el origen francés 
del término “brésil”, que representaba una madera existente utilizada en la tintorería noble italiana 
- uno de los usos de esa madera fue darle color rojo a los más sofisticados tejidos del siglo xVI. 
Otra versión es el origen portugués, que representa el color “en brasa” del Pau Brasil.

Formato ideal para escadas. 

Ideal size for stairs.
Formato ideal para escaleras.

30x120 / 12”x48”



Pau Brasil natural ExT

Pau Brasil Claro
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Mini Parquet Pau Brasil natural Pau Brasil Escuro

3130

Hoje em extinção, a madeira do Pau Brasil é duríssima e resistente à ação do tempo. Matéria prima 
para o mobiliário europeu há séculos,  atualmente tem uso restrito à arte, joalheria e arcos de violino.

A Coleção Portobello 2017 resgata o Pau Brasil em porcelanato e surpreende pela beleza da cor e 
dos veios dessa madeira. de tom castanho avermelhado e veios escuros, o desenho revelado em 
suas tábuas ilustra o encanto que o Pau Brasil causou quando foi descoberto nas matas brasileiras.

Além do tom natural, foi desenvolvida uma cor com nuance marfim, alcançada a partir de um 
processo artesanal de clareamento sob a água. A cor mais escura, que levou ainda mais sofisticação 
a essa nobre madeira, foi obtida com aplicação de extrato de nogueira.

Currently endangered, the wood of Pau Brasil is very hard and resistant to weathering. It has been the raw 
material of European furniture for centuries, but now its use is restricted to art, jewelry and violin bows.

Portobello 2017 Collection rescues Pau Brasil through porcelain tiles and stands out for beauty of the color  
and the veins of this wood. With a reddish brown color and dark wood veins, the design revealed on the this 
wood illustrates the charm of Pau Brasil when it was discovered in the Brazilian forests.

In addition to its natural color, an ivory-shade color was developed, achieved from a handmade whitening 
process underwater. The darker color, which brought even more sophistication to this noble wood, was  
obtained from the application of walnut extract.

hoy en extinción, la madera del Pau Brasil es durísima y resistente a la acción del tiempo. Materia prima  
para el mobiliario europeo hace siglos, actualmente tiene uso restricto al arte, joyería y arcos de violín.

La Colección Portobello 2017 rescata el Pau Brasil en porcelanato y sorprende por la belleza del color y  
de las vetas de esa madera. de tono castaño rojizo y vetas oscuras, el diseño revelado en sus tablas ilustra  
el encanto que el Pau Brasil causó cuando fue descubierto en las matas brasileñas.

además del tono natural, se desarrolló un color con matiz marfil, alcanzado a partir de un proceso artesanal  
de blanqueamiento bajo el agua. El color más oscuro, que le otorgó aún más sofisticación a esta noble  
madera, fue obtenido con aplicación de extracto de nogal.



Ecollection
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

Pau Brasil natural
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Pau Brasil Claro | V3

20x120cm | 8”x48” Cód. 27059 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27429 - rd nAt rEt

Pau Brasil Escuro | V3

20x120cm | 8”x48” Cód. 27079 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27427 - rd nAt rEt

Pau Brasil natural | Pau Brasil natural | V3

20x120cm | 8”x48” Cód. 27055 - nAt rEt

30x180cm | 12”x72” Cód. 27057 - nAt rEt
20x120cm | 8”x48” Cód. 27056 - EXt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
14x180cm | 6”x72” Cód. 27424 - rd nAt rEt 
20x120cm | 8”x48” Cód. 27425 - rd nAt rEt

Borda | Border | Borde
30x60cm | 12”x24” Cód. 27352 - EXt rEt

Canto Ext
30x30cm | 12”x12” Cód. 27354 - EXt rEt

Canto int
30x30cm | 12”x12” Cód. 27353 - EXt rEt

Super deck Pau Brasil natural | V3

90x90cm | 36”x36” Cód. 27083 - EXt rEt

deck Pau Brasil natural | V3
60x60cm | 24”x24” Cód. 27058 - EXt Bold

Mini Parquet Pau Brasil Claro | V3

5x40,5cm | 2”x16” Cód. 27276

Mini Parquet Pau Brasil natural | V3

5x40,5cm | 2”x16” Cód. 27066

Mini Parquet Forest | V3

5x40,5cm | 2”x16” Cód. 27014
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Antigas zonas industriais foram abraçadas pelo crescimento das cidades e transformaram-se em efervescentes  
áreas urbanas. Essa é a história do Soho em londres, da Zona tortona em Milão e de Amsterdam noord.  
A arquitetura industrial de grandes galpões com pé direito duplo e estruturas aparentes mantém-se preservadas  
e reinterpretadas para novos usos. Silos faz uma releitura do estilo industrial, inspirando-se especialmente  
na fundação Armani Silos em Milão, concebida a partir de um armazém de alimentos da década de 50 e que  
faz do concreto bruto a sua essência.

o concreto reproduzido em 4 nuances cromáticas traduz no porcelanato a fluidez e a textura desse material.

relevos de azulejaria impressas nas superfícies monocromáticas reforçam a fusão do estilo industrial  
com a arquitetura contemporânea.

Las antiguas zonas industriales fueron abrazadas por el crecimiento de las ciudades y se transformaron en 
efervescentes áreas urbanas. Esa es la historia del Soho en Londres, de la zona Tortona en Milán y de Ámsterdam 
noord. La arquitectura industrial de grandes galpones con altura doble y estructuras aparentes se mantienen 
preservadas y reinterpretadas para nuevos usos. 
Silos hace una relectura del estilo industrial, inspirándose especialmente en la fundación armani Silos en Milán, 
concebida a partir de un almacén de alimentos de la década del 50 y que hace del concreto bruto su esencia.

El concreto reproducido en 4 tonalidades cromáticas traduce en el porcelanato la fluidez y la textura de ese material.

relieves de azulejos impresos en las superficies monocromáticas refuerzan la fusión del estilo industrial con la 
arquitectura contemporánea.

Old industrial areas were embraced by the growth of cities and turned into lively urban areas. This is the story of  
Soho in London, zona Tortona in Milan, and amsterdam-noord. The industrial architecture of large warehouses  
with high ceilings and exposed structures remains preserved and reinterpreted for new uses. 
Silos is a reinterpretation of the industrial style, inspired especially by the armani Silos foundation, in Milan, designed 
based on a food warehouse from the 50s, it turns raw concrete into its essence.

The concrete reproduced in 4 chromatic shades translates the flow and texture of the material into porcelain tiles.

reliefs printed on monochromatic surfaces reinforce the fusion of industrial style with contemporary architecture.



Silos Concept ExT

Silos Bianco

Silos decor ash

Silos Bianco
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Silos decor Cotton



Silos
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

Silos Wall | V2

60x120cm | 24”x48” Cód. 27351 - EF nAt rEt

Produto

Extra Fino
Extra Fino product
Producto Extra Fino

3938

Silos Bianco | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27114 - nAt rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27112 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27447 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27448 - rd nAt rEt

Silos Concept | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27102 - nAt rEt

90x90cm | 36”x36” Cód. 27332 - EXt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27080 - nAt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27078 - EXt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27443 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27401 - rd nAt rEt

Silos nude | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27328 - nAt rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27331 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27446 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27462 - rd nAt rEt

Silos decor Sand | V4

60x60cm | 24”x24” Cód. 27333 - nAt rEt

Silos decor Ash | V4

60x60cm | 24”x24” Cód. 27290 - nAt rEt

Silos decor Crayon | V2

60x60cm | 24”x24” Cód. 27361 - nAt rEt

90x90cm | 36”x36” Cód. 27115 - nAt rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27113 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27444 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27445 - rd nAt rEt

Silos grigio | V2

60x60cm | 24”x24” Cód. 27291 - nAt rEt

Silos decor rope | V4 

60x60cm | 24”x24” Cód. 27170 - nAt rEt

Silos decor Cotton | V4



Nord

Nord ris | Cement hexa
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o orientalismo, movimento que influenciou as artes no início do século XiX na Europa,  
também foi referência para o design nórdico, que se tornou síntese de beleza,  
simplicidade e funcionalidade.

os nórdicos expressam o minimalismo tanto na arquitetura quanto no design, criando uma 
linguagem sem excessos, com muita personalidade e atemporal. Vários ícones de mobiliário  
com design nórdico são tão atuais hoje quanto nos anos 50.

A linha nord revisita o percurso essencial do minimalismo, do oriente à Escandinávia,  
e apresenta uma nova superfície de concreto e um novo ladrilho com mini estampas gráficas.

o concreto foi interpretado em 3 cores, ris, Cement e Kaffe, com um movimento no desenho  
que simula o efeito da luz nessa superfície e o resultado é pura elegância, para ambientes  
sem data marcada, atuais sempre.

El orientalismo, movimiento que influenció las artes a principios del siglo xIx en Europa,  
también fue referencia para el design nórdico, que se volvió la síntesis de la belleza,  
la simplicidad y la funcionalidad.

Los nórdicos expresan el minimalismo tanto en la arquitectura como en el design, creando  
un lenguaje sin excesos, con mucha personalidad y atemporal. Varios íconos de mobiliario  
con design nórdico son tan actuales hoy como en los años 50.

La Línea nord revisita el recorrido esencial del minimalismo, desde el Oriente hasta Escandinavia, 
y presenta una nueva superficie de concreto y un nuevo ladrillo con mini estampas gráficas.

El concreto fue interpretado en 3 colores, ris, Cement y Kaffe, con un movimiento en  
el diseño que simula el efecto de la luz en esa superficie y el resultado es pura elegancia,  
para ambientes sin fecha distintiva, actuales siempre.

Orientalism, a movement that influenced the arts in the early 19th century in Europe, was  
also a reference to nordic design, which became a synthesis of beauty, simplicity and  
functionality.

The nordics express minimalism in both architecture and design, creating a language  
without excess, full of personality and timeless. Several furniture icons with nordic design  
are as modern today as they were in the 50s.

Portobello’s nord line revisits the essential route of minimalism, from the East to Scandinavia,  
and brings a new concrete surface and new tiles with mini graphic prints.

Concrete was interpreted in three colors, ris, Cement and Kaffe, with a flow that simulates  
the effect of light on the surface and the result is pure elegance, for timeless environments  
that remain modern.

Nord Cement | zen Indigo



Nord KaffeNord ris

Nord Cement
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Nord
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

4544

nord Cement | V3

90x90cm | 36”x36” Cód. 27028 - nAt rEt 

90x90cm | 36”x36” Cód. 27030 - EXt rEt  
60x180cm | 24”x72” Cód. 27474 - nAt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27282 - nAt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27283 - EXt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x180cm | 8”x72” Cód. 27400 - rd nAt rEt 
20x90cm | 8”x36” Cód. 27449 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27450 - rd nAt rEt

nord Cement Hexa | V3

20x20cm | 8”x8” Cód. 27118 - Bold

nord ris | V3

90x90cm | 36”x36” Cód. 27025 - nAt rEt

60x180cm | 24”x72” Cód. 27473 - nAt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27284 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x180cm | 8”x72” Cód. 27395 - rd nAt rEt 
20x90cm | 8”x36” Cód. 27451 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27452 - rd nAt rEt

nord ris Hexa | V3

20x20cm | 8”x8” Cód. 27117 - Bold

Zen Cement | V4

60x60cm | 24”x24” Cód. 27008 - nAt rEt 60x60cm | 24”x24” Cód. 27007 - nAt  rEt

Zen indigo | V4

nord Kaffe | V3

90x90cm | 36”x36” Cód. 27022 - nAt rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27286 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27454 - rd nAt rEt  
15x60cm | 6”x24” Cód. 27453 - rd nAt rEt

nord Kaffe Hexa | V3

20x20cm | 8”x8” Cód. 27116 - Bold

Zen Corten | V4

60x60cm | 24”x24” Cód. 27006 - nAt rEt



Le Corbusier

A les Couleurs Suisse Ag de Zurique detém os direitos internacionais e exclusivos do sistema único 
de policromia arquitetônica “Polychromie architecturale” da le Corbusier e concedeu à gigacer Spa 
a licença de uso das cores originais les Couleurs® le Corbusier em suas coleções lCS Ceramics, 
grês porcelânico para arquitetura.

lCS Ceramics é o primeiro sistema de cor gigacer com base na Policromia arquitetônica da  
le Corbusier. Materiais inovadores em grês porcelânico para arquitetura.

Charles-Edouard Jeanneret-gris, mais conhecido como le Corbusier (1887–1965), é considerado  
o arquiteto mais importante da era moderna.

Seu trabalho ainda tem grande influência na arquitetura e design contemporâneo. Ele projetou muitos 
edifícios e desenhou vários planos de desenvolvimento urbano em todo o mundo e atualmente  
a maioria de seus projetos arquitetônicos foi reconhecida pela unesco como Patrimônio Mundial. 
le Corbusier foi um artista completo e produziu uma grande variedade de obras de arte, tais como 
pinturas, esculturas, desenhos e colagens, esmaltagem, tapeçarias, entalhamento e mobiliário, e todos 
com o mesmo design inconfundível, os quais se tornaram verdadeiros ícones. os esquemas de cores 
de seus edifícios e objetos de design eram tão importantes quanto a planta e a forma. Fascinado pelo 
equilíbrio de cores na natureza, le Corbusier baseou sua “policromia arquitetônica” em uma escolha 
estruturada e artística de pigmentos.

le Corbusier acreditava que o aspecto fundamental no design era a harmonia das cores e o efeito 
que elas tinham sobre o homem e o espaço. isso explica por que sua “Policromia  
Arquitetônica” ainda é uma importante fonte de inspiração nos designs de espaços e edifícios até 
hoje. Ao mesmo tempo, este sistema de cores único é uma garantia para qualquer projeto  
no que diz respeito a cor e arquitetura.

A “Policromia Arquitetônica” consiste de 63 tons fascinantes, divididos em dois conjuntos de cores, 
uma criada em 1931 com 43 tons suaves e a outra em 1959 com 20 tons mais ousados. As cores  
são muito naturais e podem ser notavelmente combinadas entre si, tornando-se uma ferramenta 
altamente respeitada pelos designers e arquitetos.

Les Couleurs Suisse ag of zurich holds the exclusive international rights to Le Corbusier’s unique “Polychromie 
architecturale” system and has granted gigacer Spa the licence to use the original Les Couleurs® Le Corbusier 
colours in its collections LCS Ceramics, porcelain stoneware for  
architecture.

LCS Ceramics is the first gigacer colour system based on Le Corbusier’s architectural Polychromy. Innovative 
materials in porcelain stoneware for architecture.

Charles-Edouard Jeanneret-gris, better known by the pseudonym Le Corbusier (1887–1965), is considered the 
most important architect of the modern age.

his works still have a considerable influence on architecture and design today. he designed many buildings and 
drew up numerous urban development plans throughout the world and today the majority of his architecture has 
been recognised by unesco as World heritage. Le Corbusier was an all-round artist, producing a large number of 
artworks such as paintings, sculptures, drawings and collages, enamels, tapestries, engravings and furniture, all 
with the same unmistakable design and which have become real icons. The colour schemes of his buildings and 
design objects were just as important to Le Corbusier as the ground plan and shape. Fascinated by the balanced 
colours he found in nature, Le Corbusier based his “architectural Polychromy” on a structured and artistic choice 
of pigments.

Le Corbusier believed the key aspect in design was the harmony of colours, the effect colour had on man and 
space. This explains why his “architectural Polychromy” is still an important source of inspiration when designing 
spaces and buildings even today. at the same time, this unique colour system is a guarantee for any project as 
regards colour and architecture.

The “architectural Polychromy” consists of 63 fascinating shades, divided into two colour collections, one 
created in 1931 with 43 subdued shades and the other in 1959 with 20 bolder tones. The colours are very 
natural and can be remarkably combined with each other, becoming a highly respected tool for designers 
and architects.

Les Couleurs Suisse ag de zúrich detenta los derechos internacionales y exclusivos del sistema único de 
policromía arquitectónica “Polychromie architecturale” de Le Corbusier y le concedió a gigacer Spa la licencia de 
uso de los colores originales Les Couleurs® Le Corbusier en sus colecciones LCS Ceramics, gres porcelánico 
para arquitectura.

LCS Ceramics es el primer sistema de color gigacer con base en la Policromía arquitectónica de Le Corbusier. 
Materiales innovadores en gres porcelánico para arquitectura.

Charles-Edouard Jeanneret-gris, más conocido como Le Corbusier (1887–1965), es considerado el arquitecto 
más importante de la era moderna.

Su trabajo todavía tiene una gran influencia en la arquitectura y el diseño de hoy. Él proyectó muchos edificios 
y diseñó varios planes de desarrollo urbano en todo el mundo y actualmente la mayoría de sus proyectos 
arquitectónicos fue reconocida por la unesco como Patrimonio Mundial. Le Corbusier fue un artista completo 
y produjo una gran variedad de obras de arte, tales como pinturas, esculturas, dibujos y collages, esmaltados, 
tapicerías, entallados y mobiliario, y todos con el mismo diseño inconfundible, convirtiéndose verdaderos íconos. 
Los esquemas de colores de sus edificios y objetos de diseño eran tan importantes como la planta y la forma. 
Fascinado por el equilibrio de colores en la naturaleza, Le Corbusier basó su “policromía arquitectónica” en una 
elección estructurada y artística de pigmentos.

Le Corbusier creía en que el aspecto fundamental en el diseño era la armonía de los colores y el efecto que 
tenían sobre el hombre y el espacio. Esto explica por qué su “Policromía arquitectónica” todavía es una 
importante fuente de inspiración para los diseñadores de espacios y edificios hasta hoy. al mismo tiempo, este 
sistema de colores único es una garantía para cualquier proyecto en lo que respecta a color y arquitectura.

La “Policromía arquitectónica” consiste de 63 tonos fascinantes, divididos en dos conjuntos de colores, uno 
creado en 1931 con 43 tonos suaves y el otro en 1959 con 20 tonos más osados. Los colores son muy 
naturales y pueden ser notablemente combinados entre sí y se han vuelto una herramienta altamente respetada 
por los diseñadores y arquitectos.
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Beton gris | V2

120x250cm | 48”x98” Cód. 27120 - nAt rEt

Le Corbusier

Beton Blanc | V2

120x250cm | 48”x98” Cód. 27119 - nAt rEt

4948

Beton  
Blanc | V2

120x120cm | 48”x48”  
Cód. 27121 - nAt rEt

Beton  
gris | V2

120x120cm | 48”x48”  
Cód. 27122 - nAt rEt

terre Siene  
Pale | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27251 - rEt

Vert | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27126 - rEt

Ceruleen  
Pale | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27252 - rEt

outremer  
Pale | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27256 - rEt

Blue  
outremer | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27124 - rEt

noir  
d’ ivoire | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27128 - rEt  

gris  
Clair | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27253 - rEt

rouge  
Vermillon | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27125 - rEt  

la Jaune  
Vif | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27123 - rEt

Blanc | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27255 - rEt

Blanc  
ivoire | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27127 - rEt

ombre  
naturelle  
Claire | V2

30x120cm | 12”x48”  
Cód. 27254 - rEt

Porcelanato esmaltado / glazed Porcelain / Porcelanato Esmaltado 30x120 / 12”x48”Porcelanato / Porcelain / Porcelanato 120x120 / 48”x48”

Porcelanato / Porcelain / Porcelanato 120x250 / 48”x98”



Marmi Classico

nero Venato
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nero Venato é um mármore que ocorre no Paquistão e foi amplamente adotado pelos 
italianos. também conhecido por “black and gold”, esse mármore tem veios brancos  
e dourados que contrastam intensamente com o preto do fundo e impressiona pela 
beleza do desenho que parece um fio de água correndo sobre a peça.

Mármores que revelam desenhos mais expressivos e tons intensos estão cada vez  
mais presentes nos projetos atuais.

Vert St. Paul é um mármore antigo, de uma pequena cava nos Alpes Franceses, em tons 
acinzentados e nuances verdes. Seu desenho faz lembrar o craquelado de um bloco de 
gelo, são linhas finas que também formam pequenas áreas em tons fendi. um mármore 
raro que traz a marca dos mármores franceses, a extrema elegância nada minimalista.

nero Venato es un mármol que viene de Paquistán y fue ampliamente adoptado  
por los italianos. También conocido por “black and gold”, ese mármol tiene vetas  
blancas y doradas que contrastan intensamente con el negro del fondo e impresiona  
por la belleza del diseño que parece un hilo de agua corriendo sobre la pieza.

Los mármoles que revelan diseños más expresivos y tonos intensos están cada  
vez más presentes en los proyectos actuales.

Vert St. Paul es un mármol antiguo, de una pequeña cantera en los alpes Franceses, en  
tonos grisáceos y matices verdes. Su diseño hace recordar al craquelado de un bloque  
de hielo, son líneas finas que también forman pequeñas áreas en tonos fendi. un mármol  
raro que trae la marca de los mármoles franceses, la extrema elegancia nada minimalista.  

nero Venato is a marble found in Pakistan and has been widely adopted by the Italians. 
also known as “black and gold”, this marble has white and gold veins that strongly 
contrast with the black background, and stands out for the beauty of the pattern that 
looks like a thread of water flowing over the piece.

Marble varieties that reveal more expressive details and intense colors are increasingly 
present in modern projects.

Vert St. Paul is an ancient marble, from a small pit in the French alps, in gray and  
green shades. Its design reminds the cracked effect of an ice block. Thin lines that  
also form small areas in fendi colors. a rare marble that brings the identity of French 
marbles. Extreme elegance without signs of minimalism.

Formato / Sizes / Formato 60x180 / 24”x72” 
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nero Portoro ocorre em la Spezia, província da liguria na itália e é considerado uma jóia 
entre os mármores. um preto intenso é ornamentado por veios direcionados em formas 
orgânicas como se fossem uma sequência de pingos em branco e ouro.

Beige Versailles é a reprodução de um mármore utilizado no castelo de mesmo nome, com 
origem provável em regiões próximas. o destaque desse mármore é o tom cru do fundo, 
de uma suavidade única e que destaca os veios castanhos que formam uma trama sobre 
a peça.

El nero Portoro proviene de La Spezia, provincia de Liguria en Italia y es considerado  
una joya entre los mármoles. un negro intenso ornamentado por vetas direccionadas  
en formas orgánicas como se fueran una secuencia de gotas en blanco y oro.

Beige Versailles es la reproducción de un mármol utilizado en el castillo del mismo  
nombre, con origen probable en regiones cercanas. Lo más destacado de ese mármol  
es el tono crudo del fondo, de una suavidad única y que destaca las vetas castañas  
que forman una trama sobre la pieza.

nero Portoro is found in La Spezia, province of Liguria, in Italy, and is considered a jewel 
among marble varieties. an intense black is ornamented by veins in organic directions as 
if they were a sequence of white and gold drops.

Beige Versailles is the reproduction of a type of marble used in Château de Versailles, 
which probably has its origin in nearby regions. The highlight of this marble is the  
ecru background, with a unique softness that highlights the brown veins and weaves  
the piece.

Beige Versailles
nero Portoro



Marmi Classico
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado
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new Silk surface - the softness of silk on the matte surface of porcelain tiles is pure sophistication.  
With no brightness, only the soft reflection reproduced by the subtle polish, this new finish must be  
“seen with our own hands” because it enchants at the first touch. 

nueva superficie Silk - la suavidad de la seda en la superficie mate del porcelanato es pura  
sofisticación. Sin brillo, sólo el reflejo suave que reproduce el pulido sutil, este nuevo acabamiento  
precisa “ser visto con las manos”, pues encanta al primer toque.

nova superfície Silk - a suavidade da seda na superfície mate  
do porcelanato é pura sofisticação.  
Sem brilho, apenas o reflexo suave que reproduz o polimento  
sutil, esse novo acabamento precisa “ser visto com as mãos”,  
pois encanta ao primeiro toque.

gris de Savoie 

Beige Versailles | V3

60x120cm | 24”x48” Cód. 27209 - Pol rEt

60x180cm | 24”x72” Cód. 27265 - Pol rEt
60x120cm | 24”x48” Cód. 27019 - nAt rEt
60x120cm | 24”x48” Cód. 27074 - SilK rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27026 - Pol rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27029 - nAt rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x180cm | 8”x72” Cód. 27388 - rd Pol rEt 
20x120cm | 8”x48” Cód. 27386 - rd Pol rEt
20x120cm | 8”x48” Cód. 27387 - rd nAt rEt
20x120cm | 8”x48” Cód. 27389 - rd SilK rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27384 - rd Pol rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27385 - rd nAt rEt

Vert St. Paul | V3

60x120cm | 24”x48” Cód. 27107 - Pol rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27104 - Pol rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo 
20x120cm | 8”x48” Cód. 27390 - rd Pol rEt
15x60cm | 6”x24” Cód. 27383 - rd Pol rEt 

nero Venato | V2

60x120cm | 24”x48” Cód. 27103 - Pol rEt

60x180cm | 24”x72” Cód. 27269 - Pol rEt
60x120cm | 24”x48” Cód. 27268 - SilK rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x180cm | 8”x72” Cód. 27409 - rd Pol rEt 
20x120cm | 8”x48” Cód. 27380 - rd Pol rEt
20x120cm | 8”x48” Cód. 27408 - rd SilK rEt

gris de Savoie | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27187 - Pol rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27325 - Pol rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27404 - rd Pol rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27405 - rd Pol rEt

nero Portoro | V2

60x120cm | 24”x48” Cód. 27100 - Pol rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27410 - rd Pol rEt

travertino navona Crema | V4

60x120cm | 24”x48” Cód. 27329 - SilK rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27457 - rd SilK rEt

Bianco Covelano | V3

60x120cm | 24”x48” Cód. 27095 - SilK rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27461 - rd SilK rEt

golden Calacata | V3

60x120cm | 24”x48” Cód. 27330 - SilK rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x120cm | 8”x48” Cód. 27458 - rd SilK rEt



Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

5756

Pierres

Pierre Ble

limestone de um azul tão intenso que parece preto e suas variações em cinza  
são as pedras tradicionais da Bélgica. Pierre Ble reproduz em porcelanato a 
sofisticação minimalista dos belgas.  

Para uma atmosfera mais rústica a modularidade dos formatos 60x60, 20x20  
e 20x40 com bordas irregulares cria texturas surpreendentes. Para ambientes  
de formas mais puras, a superfície com acabamento silk em uma seleção de 
pedras mais monocromáticas no formato 60x120 eleva a sofisticação ao máximo.

Pierre Ble

The traditional stones of Belgium are made of a limestone of such an intense blue  
that resembles black. Pierre Ble reproduce the minimalist sophistication of the Belgians  
in porcelain tile.  

For a more rustic atmosphere, the modularity of the sizes 60x60, 20x20 and 20x40  
with irregular edges creates amazing textures. For purer environments, the silk-finish 
surface, with a selection of more monochromatic stones in the 60x120 size, brings 
sophistication to the fullest.

Pierre Ble

Limestone de un azul tan intenso que parece negro y sus variaciones en gris son las 
piedras tradicionales de Bélgica. Pierre Ble  reproduce en porcelanato la sofisticación 
minimalista de los belgas.  

Para una atmósfera más rústica la modularidad de los formatos 60x60, 20x20  
y 20x40 con bordes irregulares crea texturas sorprendentes. Para ambientes  
de formas más puras, la superficie con acabamiento silk en una selección de piedras  
más monocromáticas en el formato de 60x120 eleva la sofisticación al máximo.
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Pierre BlePierre Ble

Pierre Ble | V3

60x120cm | 24”x48” Cód. 27133 - SilK rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo 
20x120cm | 8”x48” Cód. 27459 - rd SilK rEt

60x60cm | 24”x24” Cód. 27129 - nAt Bold

60x60cm | 24”x24” Cód. 27130 - EXt Bold

20x40   | 8”x16” Cód. 27135 - nAt Bold
20x40   | 8”x16” Cód. 27136 - EXt Bold
20x20   | 8”x8” Cód. 27134 - nAt Bold
20x20   | 8”x8” Cód. 27023 - EXt Bold

rodapé | Single Bullnose | Zócalo 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27460 - rd nAt Bold

Pierre Ble | V3

Bordas Irregulares

Irregular edges
Bordes irregulares



Pierres
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado
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5958

Pierre de Chambord | V3

60x60cm | 24”x24” Cód. 27145 - nAt Bold

60x60cm | 24”x24” Cód. 27148 - EXt Bold

rodapé | Single Bullnose | Zócalo 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27396 - rd nAt Bold

20x40cm | 8”x16” Cód. 27111  - nAt Bold

20x40cm | 8”x16” Cód. 27154 - EXt Bold
20x20cm | 8”x8” Cód. 27151 - nAt Bold
20x20cm | 8”x8” Cód. 27157 - EXt Bold

60x60 / 24”x24”
20x40 / 8”x16”
20x20 / 8”x8”

Pierre de Chambord

Pierre de Chambord

As pedras usadas nos castelos do Vale do luar - loire - na França foram talhadas  
e aplicadas de forma artesanal há séculos e trazem, além das ações do tempo, 
bordas e formatos irregulares. 

limestones em tons de bege marcam a arquitetura dessa charmosa região, onde 
está o “Chateau du Chambord”, um antigo pavilhão de caça transformado em 
castelo por um dos reis da França. 
Pierre de Chambord reproduz o charme do limestone francês desse castelo em 
porcelanato nos formatos 60x60, 20x20 e 20x40.

Pierre de Chambord

The stones used in the Châteaux of the Loire Valley, in France, were carved  
and applied by hand centuries ago and also bring weathering marks, irregular  
edges and shapes. 

Beige limestones mark the architecture of this charming region of the  
“Chateau du Chambord”, a former hunting pavilion that was transformed into  
a castle by one of the kings of France. 
Pierre de Chambord reproduces the charm of the French limestone of this castle  
in porcelain tiles in the 60x60, 20x20 and 20x40 sizes.

Pierre de Chambord

Las piedras usadas en los castillos del Vale del Loire - Loire - en Francia fueron talladas  
y aplicadas de forma artesanal hace siglos y tienen, además de las acciones del tiempo, 
bordes y formatos irregulares. 

Limestones en tonos de beige marcan la arquitectura de esa hermosa región, donde 
está el “Chateau du Chambord”, un antiguo pabellón de caza transformado en castillo 
por uno de los reyes de Francia. 
Pierre de Chambord reproduce el encanto del limestone francés de ese castillo en  
porcelanato en los formatos de 60x60, 20x20 y 20x40.

Bordas Irregulares

Irregular edges
Bordes irregulares



Thor

Thor White

Thor Sand

Thor amber 

6160

thor é uma pedra suave de desenho minimalista inspirada na thor’s Cave, uma caverna formada em 
um karst no Manifold Valley, norte da inglaterra. uma caverna de limestone extremamente duro e ideal 
para escaladas que, segundo a lenda local, recebeu esse nome por ser tão resistente quanto thor,  
o deus nórdico da mitologia.

Suavidade e resistência são características compartilhadas pelo porcelanato thor que interpreta  
a pedra em 3 cores e acabamento para uso interno e externo.

Thor is a smooth stone of minimalist design inspired by Thor’s Cave, a cave formed in a karst in Manifold Valley, 
in northern England. a cave made of extremely hard limestone that is ideal for climbing. according to the local 
legend, it has this name for being as strong as Thor, the norse god of mythology.

Softness and resistance are characteristics shared by Thor tiles, available in three colors and surfaces to be  
used indoors and outdoors.

Thor es una piedra suave de diseño minimalista inspirada en la Thor’s Cave, una caverna formada en un karst  
en el Manifold Valley, norte de Inglaterra. una caverna de limestone extremamente duro e ideal para escaladas 
que, según la leyenda local, recibió ese nombre por ser tan resistente como Thor, el dios nórdico de la mitología.

La suavidad y la resistencia son las características compartidas por el porcelanato Thor que interpreta la piedra  
en 3 colores y acabamiento para uso interno y externo.
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Thor   
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

Thor amber ExT 

Yorkshire light | V4

7x26cm | 3”x10” Cód. 24978 Assim
7x26cm | 3”x10” Cód. 24979 Sim

luton Ash | V4

7x26cm | 3”x10” Cód. 24980 Assim
7x26cm | 3”x10” Cód. 24981 Sim

georgian Blend | V4

7x26cm | 3”x10” Cód. 24982 Assim
7x26cm | 3”x10” Cód. 24983 Sim

Baltimore reddish | V4

7x26cm | 3”x10” Cód. 24974 Assim
7x26cm | 3”x10” Cód. 24975 Sim

6362
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thor Amber | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27298 - nAt rEt

90x90cm | 36”x36” Cód. 27302 - EXt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27299 - nAt Bold
60x60cm | 24”x24” Cód. 27303 - EXt Bold

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27411 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27412 - rd nAt Bold

thor Sand | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27300 - nAt rEt

90x90cm | 36”x36” Cód. 27304 - EXt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27301 - nAt Bold
60x60cm | 24”x24” Cód. 27305 - EXt Bold

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27413 - rd nAt rEt 
15x60cm | 6”x24” Cód. 27414 - rd nAt Bold

thor off White | V2

90x90cm | 36”x36” Cód. 27272 - nAt rEt

90x90cm | 36”x36” Cód. 27306 - EXt rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27273 - nAt Bold 
60x60cm | 24”x24” Cód. 27307 - EXt Bold

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x90cm | 8”x36” Cód. 27415 - rd nAt rEt  
15x60cm | 6”x24” Cód. 27416 - rd nAt Bold



Burlington
Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

Burlington ice | V2
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Burlington Ice

6564

reprodução do limestone de mesmo nome com origem na região de Cumbria, noroeste  
da inglaterra. nuances de cinza claro com desenho suave formado por sedimentos  
em tom sobre tom compõem essa tradicional pedra inglesa utilizada em todo o mundo. 

no formato 90x90 e superfície polida. uma pedra elegante e minimalista para projetos 
residenciais e comerciais.

reproducción del limestone de mismo nombre con origen en la región de Cumbria,  
noroeste de Inglaterra. Matices de gris claro con un diseño suave inglés utilizado en  
todo el mundo. 

En el formato de 90x90 y superficie pulida. una piedra elegante y minimalista para  
proyectos residenciales y comerciales.

a reproduction of the Burlington limestone from the region of Cumbria, northwest of  
England. Light gray shades with soft design formed by sediments in different tonalities  
form this traditional English stone used worldwide. 

Portobello’s Burlington is available in two colors, a very light gray and a light gray, in 90x90 size  
and polished surface. an elegant and minimalist stone for residential and commercial projects.

Formato disponível
available format 
Formato disponible

60x180 / 24”x72” 

90x90cm | 36”x36” Cód. 27184 - Pol rEt

60x180cm | 24”x72” Cód. 27471 - Pol rEt
60x60cm | 24”x24” Cód. 27326 - Pol rEt

rodapé | Single Bullnose | Zócalo
20x180cm | 8”x72” Cód. 27472 - rd Pol rEt 
20x90cm | 8”x36” Cód. 27407 - rd Pol rEt
15x60cm | 6”x24” Cód. 27406 - rd Pol rEt
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6766

democratizar a azulejaria é o conceito, da Azuleja. diversas interpretações traduzidas em peças  
no formato 15x15, que foram impressas em relevo em placas maiores de 30x60, possibilitam  
o charme dos azulejos de forma mais prática tanto na aplicação quanto no uso do dia a dia. 

royal reproduz a preciosidade dos desenhos em alto relevo de metal, técnica das porcelanas européias,  
sobre branco.

Flora estiliza desenhos delicados a partir de padrões de jardins ornamentais em tons modernos. 
gap combina o tradicional revestimento dos metrôs com cores urbanas em relevos planos.  
náutica é ideal para painéis artísticos inspirados nas formas dos veleiros em cores do mar.

Azuleja é para casa toda. Pura liberdade de escolha.

democratizar los azulejos es el concepto, de azuleja. diversas interpretaciones traducidas en piezas  
en el formato de 15x15, que fueron impresos en relieve en placas mayores de 30x60cm, posibilitan  
el encanto de los azulejos de forma más práctica tanto en la aplicación como en el uso del día a día. 

royal reproduce la preciosidad de los diseños en alto relieve de metal, técnica de las porcelanas  
europeas, sobre blanco.

Flora estiliza diseños delicados a partir de estándares de jardines ornamentales en tonos modernos. 
gap combina el tradicional revestimiento de los subtes con colores urbanos en relieves planos.  
náutica es ideal para paneles artísticos inspirados en las formas de los veleros en colores del mar.

azuleja es para toda la casa. Pura libertad de elección.

democratizing tilework is the concept of azuleja. Several interpretations translated into  
15x15 pieces, which were printed in relief on larger panes measuring 30x60cm, allow the  
charm of tiles in a more practical way in both application and day-to-day use. 

royal reproduces the preciousness of metal embossed designs, a technique of European  
porcelain, on white.

Flora stylizes delicate designs based on ornamental garden patterns in modern shades. 
gap combines traditional subway tiles with urban colors on flat reliefs.  
nautica is ideal for artistic panels inspired by the shapes of sailboats with sea colors.

azuleja is recommended for the whole house. Pure freedom of choice.

royal White

Flora Indigo
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gap nude

gap White gap Black

gap Portland

6968



Azuleja 
Parede

Wall Tile
Pared

70

royal Copper | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27035 - Br rEt

Flora Branco | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27036 - Br rEt

Flora Prata | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27037 - Br rEt

Flora indigo | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27038 - Br rEt

royal Silver | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27033 - Br rEt

royal White | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27032 - Br rEt

71

nautica Mix | V4

30x60cm | 12”x24” Cód. 27360 - Br rEt

gap White | V1

30x60cm | 12”x24” Cód. 27162 - Br rEt

gap Black | V1

30x60cm | 12”x24” Cód. 27208 - Br rEt

gap nude | V1

30x60cm | 12”x24” Cód. 27164 - Br rEt

gap Portland | V1

30x60cm | 12”x24” Cód. 27163 - Br rEt

nautica Mix



Algarve
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7372

uma viagem ao sul de Portugal traz as cores originais da azulejaria local  
para formas contemporâneas e surpreende pela sofisticação despojada 
da linha Algarve.

Com formato 20x20 e pintura levemente desgastada, que faz lembrar 
aquele jeans “stoned”, o azul e branco dos azulejos pode ser composto 
em mix de desenhos ou com a repetição de um mesmo padrão.  
o azulejo branco é coringa para intensificar ou suavizar a proposta em 
murais de pura elegância nos mais diversos ambientes.

a trip to the south of Portugal brings the original colors of the local tilework to 
contemporary shapes and stands out for the sophistication of the algarve line.

With 20x20 format and a slightly worn out paint that reminds of stoned jeans, the blue 
and white shades of tiles can turn into a mix of designs or the repetition of the same 
pattern. The white tile is a wildcard to intensify or soften the proposal in pure elegance 
murals in different environments.

un viaje al sur de Portugal trae los colores originales de los azulejos locales hacia formas 
contemporáneas y sorprende por la sofisticación despojada de la línea algarve.

Con formato 20x20 y pintura levemente desgastada, lo que hace recordar aquellos jeans 
“stoned”, el azul y blanco de los azulejos puede ser compuesto en mix de diseños o con  
la repetición de un mismo estándar. El azulejo blanco es como un comodín para intensificar 
o suavizar la propuesta en murales de pura elegancia en los más diversos ambientes.

Algarve Mix

Algarve Vila real

Parede

Wall Tile
Pared

Algarve Mix | V4

20x20cm | 8”x8” Cód. 27315 - rEt

Algarve Branco | V2

20x20cm | 8”x8” Cód. 27469 - rEt

Vila real | V2

20x20cm | 8”x8” Cód. 27317 - rEt



Bossa

Bossa Verde Mix

Bossa azul Mix

Parede

Wall Tile
Pared

Bossa Bandeirinhas | V4

20x20cm | 8”x8”  
Cód. 27223 - Br rEt

Bossa Moinho | V4

20x20cm | 8”x8”  
Cód. 27221 - Br rEt 

20x20cm | 8”x8” Cód. 27226 - Br rEt 

Bossa Azul Mix | V4Bossa Alvorada | V4

20x20cm | 8”x8”  
Cód. 27222 - Br rEt

Bossa Verde Mix | V4

20x20cm | 8”x8” Cód. 27225 - Br rEt

Mix de desenhos ou composições com 
o mesmo padrão compõem as diversas propostas
para criar uma bossa na decoração.

El mix de diseños o composiciones con el mismo estándar compone las diversas 
propuestas para crear una bossa en la decoración.

The mix of designs and compositions with the same pattern make up the various 
proposals to create a decoration in a bossa way.

7574

A azulejaria foi protagonista na arquitetura moderna brasileira como uma forma de integrar a arte 
nos projetos e também valorizar o uso de materiais locais, ideia defendida por le Corbusier em 
visitas ao Brasil e adotada pelos arquitetos da época, como niemeyer, por exemplo.

Essa linguagem se tornou parte da identidade brasileira a partir da década de 50. Bossa é uma 
versão contemporânea da azulejaria brasileira, com desenhos e cores que resgatam a estética  
da arquitetura moderna - para fazer arte com personalidade e originalidade em projetos atuais.

La azulejaría fue protagonista en la arquitectura moderna brasileña como una forma de integrar el arte en 
los proyectos y también valorizar el uso de materiales locales, idea defendida por Le Corbusier en visitas 
a Brasil y adoptada por los arquitectos de la época, como niemeyer, por ejemplo.

Ese lenguaje se volvió parte de la identidad brasileña a partir de la década del 50. Bossa es una 
versión contemporánea de los azulejos brasileños, con diseños y colores que rescatan la estética de la 
arquitectura moderna - para hacer arte con personalidad y originalidad en proyectos actuales.

The Tilework were the protagonist of modern architecture in Brazil as a way of integrating art in designs 
and also enhance the use of local materials, an idea advocated by Le Corbusier during his visits to Brazil 
and adopted by the architects of the time, such as niemeyer, for example.

This language has become part of the Brazilian identity in the 50s. Bossa is a contemporary version  
of the Brazilian tilework, with designs and colors that bring back the aesthetics of modern architecture  
– to make art with personality and originality in modern layouts.
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Vitra

Vitra Corten

7776

As janelas de vidro com estrutura metálica basculante revelam a inspiração 
de Vitra. reprodução em cerâmica de pequenos vidros retangulares de 
diferentes texturas envolvidas pelo metal oxidado das molduras em três 
tons tem origem no estilo industrial das décadas de 50 e 60.

A proposta é compor superfícies que insinuam a passagem da luz natural 
em ambientes que ousam no design.

The glass windows with tilt metal structure reveal the inspiration of Vitra.  
a reproduction of small rectangular glasses of different textures in ceramics  
enveloped by rusty metal frames in three different shades originates in the  
industrial style of the 50s and 60s.

The idea is to create surfaces that insinuate the passage of natural light in 
environments that have an audacious design.

Las ventanas de vidrio con estructura metálica basculante revelan la inspiración 
de Vitra. La reproducción en cerámica de pequeños vidrios rectangulares de 
diferentes texturas envueltas por el metal oxidado de los marcos en tres tonos 
tiene su origen en el estilo industrial de las décadas del 50 y 60.

La propuesta es componer superficies que insinúen el pasaje de la luz natural  
en ambientes osados en el design.

Parede

Wall Tile
Pared

Vitra Blu | V2

30x60cm | 12”x24” Cód. 27213 - rEt

Vitra Bianco | V2

30x60cm | 12”x24” Cód. 27212 - rEt

30x60cm | 12”x24” Cód. 27214 - rEt

Vitra Corten | V2
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Quadrante
Parede

Wall Tile
Pared

reta | V2

20X20 | 8”x8” Cód. 27227 - Br rEt

Plano Azul | V1

20X20 | 8”x8” Cód. 27310 - Br rEt

Paralela | V2

20X20 | 8”x8” Cód. 27228 - Br rEt

Plano Branco | V1

20X20 | 8”x8” Cód. 27311 - Br rEt

Esquina | V2

20X20 | 8”x8” Cód. 27229 - Br rEt

Esquina | reta

reta

7978

Azulejaria em branco e azul que faz das formas geométricas um recurso para 
composições aleatórias ou intencionais na criação de murais artísticos  
para ambientes contemporâneos e com memória.

A memória é a arquitetura brasileira e suas obras de arte em painéis de azulejos. 
o contemporâneo é traduzir essas referências em formas simples e essenciais.

o resultado é uma proposta versátil que pode decorar ou transgredir.  
Quadrante possibilita andar na linha ou sair dela, mas sempre com pura elegância.

azulejos en blanco y azul que hacen de las formas geométricas un recurso para 
composiciones aleatorias o intencionales en la creación de murales artísticos para 
ambientes contemporáneos y con memoria.

La memoria es la arquitectura brasileña y sus obras de arte en paneles de azulejos. 
Lo contemporáneo es traducir esas referencias en formas simples y esenciales.

El resultado es una propuesta versátil que puede decorar o transgredir. Quadrante 
posibilita seguir la línea o salirse de ella, pero siempre con pura elegancia.

Tilework in white and blue shades that turn geometric shapes into a resource for 
random or intentional compositions in the creation of artistic walls for contemporary and 
memorable environments.

The memory is the Brazilian architecture and its works of art in walls made of tiles.
Contemporaneity means to translate these references into simple and essential shapes.

The result is a versatile proposal that can decorate or transgress. Quadrante enables 
keeping to the straight and narrow, but always with pure elegance.
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Color Market
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rosa Cha

Patagonia | Cosmos

8180

toda inspiração tem uma cor. E criar um pantone de inspirações é o conceito de Color Market.  
Cor com essência, com significado, com história e sob medida para o design de interiores.

o clássico english brick é a base da cor. Superfície moldada de forma artesanal, e que passou  
pela ação do tempo ao longo dos séculos, transforma-se com a pintura. 

A cartela Color Market é resultado de um processo coletivo. A Pantone, maior especialista  
em cores do mundo, orientou a criação com as tendências em Home & interiors em um workshop  
com profissionais de arquitetura e a equipe de design Portobello. 

o resultado emociona. Cores que se transformaram ao longo do processo criativo.  
Brancos que ganharam ares polares, verdes que traduziram paisagens e sabores, amarelos  
com personalidade e atitude e muito mais.

Color Market - aqui tem inspirações em Cores, escolha a sua!

Every inspiration has a color and creating an inspiring pantone is the concept of Color Market.  
Color with essence, meaning, history and tailored for interior design.

The classic English brick is the basis of color. Surface molded by hand that has been exposed  
to weather over the centuries undergoes a transformation through painting.

Color Market’s palette is the result of a collective process. Pantone, the world’s leading color expert,  
guided the creation based on home & Interior trends in a workshop held with architecture professionals  
and Portobello’s design team.

The result is thrilling! Colors have gone through a transformation along the creative process,  
White colors gained polar shades, green shades translated landscapes and flavors,  
yellow shades are filled with personality and attitude, and much more to inspire you.

Color Market - here you will find your inspiration for Colors, choose yours!

Toda inspiración tiene un color. y crear un pantone de inspiraciones es el concepto de Color Market.  
Color con esencia, con significado, con historia y a medida para el design de interiores.

El clásico english brick es la base del color. Superficie moldeada de forma artesanal, y que pasó por  
la acción del tiempo a lo largo de los siglos, se transforma con la pintura.

La cartilla Color Market es el resultado de un proceso colectivo. Pantone, el mayor especialista en colores  
del mundo, orientó la creación con las tendencias en home & Interiors en un workshopo con profesionales  
de arquitectura y el equipo de design Portobello.

El resultado emociona. Colores que se transformaron a lo largo del proceso creativo. Blancos  
que ganaron aires polares, verdes que traducen paisajes y sabores, amarillos con personalidad y actitud,  
y mucho más.

Color Market - aquí hay inspiraciones en Colores, ¡elija el suyo!



Color Market   

Púrpuras
rosa Cha | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25890

Inspiração
PAntonE 16-1508 tPg

Aubergine | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25893

Inspiração
PAntonE 19-1621 tPg

Borgogna | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25891

Inspiração
PAntonE 19-1524 tPg

Mirtilo | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25892

Inspiração
PAntonE 19-2311 tPg

Rosas
ginja | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25889

Inspiração
PAntonE 19-1543 tPg

Alice | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25895

Inspiração
PAntonE 14-1309 tPg

Chili | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25870

Inspiração
PAntonE 18-1550 tPg

Blush | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25867

Inspiração
PAntonE 14-1313 tPg

Flamingo | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25869

Inspiração
PAntonE 17-1547 tPg

Laranjas e Amarelos
Amsterdam | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25865

Inspiração
PAntonE 16-1448 tPg

Havana | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25864

Inspiração
PAntonE 16-1340 tPg

toscana | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25866

Inspiração
PAntonE 16-1435 tPg

 lima da Persia | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25860

Inspiração
PAntonE 13-0739 tPg

golden Coast | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25861

Inspiração
PAntonE 14-0846 tPg

dijon | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25862

Inspiração
PAntonE 15-1142 tPg

Verdes
Acquamarine | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25847

Inspiração
PAntonE 14-6312 tPg

Highland | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25850

Inspiração
PAntonE 18-0121 tPg

Macaron | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25848

Inspiração
PAntonE 15-0318 tPg

Army | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25852

Inspiração
PAntonE 19-0309 tPg

Mandacaru | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25849

Inspiração
PAntonE 18-0426 tPg

Azuis
Monaco | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25853

Inspiração
PAntonE 17-5110 tPg

Wonderland | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25856

Inspiração
PAntonE 13-4103 tPg

Auckland | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25854

Inspiração
PAntonE 17-4919 tPg

Serena | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25857

Inspiração
PAntonE 16-4013 tPg

diesel | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25855

Inspiração
PAntonE 19-4726 tPg

noturno | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25858

Inspiração
PAntonE 19-3940 tPg

Neutros Frios
Patagonia | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25836

Inspiração
PAntonE 11-4201 tPg

industrial garage | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25839

Inspiração
PAntonE 18-4006 tPg

Siberian | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25837

Inspiração
PAntonE 14-4103 tPg

Cosmos | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25840

Inspiração
PAntonE 19-0303 tPg

iceland | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25838

Inspiração
PAntonE 15-4306 tPg

Neutros Quentes
Santorini | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25841

Inspiração
PAntonE 11-0608 tPg

Savannah | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25844

Inspiração
PAntonE 18-1108 tPg

lhama | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25842

Inspiração
PAntonE 14-1107 tPg

Apache | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25845

Inspiração
PAntonE 17-1319 tPg

Capadocia | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25843

Inspiração
PAntonE 16-0906 tPg

tobacco | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25896

Inspiração
PAntonE 18-1027 tPg

Cacao | V1

6,5x23cm | 3”x9” Cód. 25846

Inspiração
PAntonE 19-1020 tPg

Iceland / Siberian / Patagonia / Wonderland 

8382



Barlavento

Barlavento é o local para onde o vento sopra no dicionário náutico e batiza  
um conjunto de ilhas no Caribe que reúne paraísos como Montserrat,  
Martinique e Barbados.

Atóis formados por barreiras de corais, pedras vulcânicas que rolaram  
para o mar e pequenos fósseis misturados à areia, colorem as águas caribenhas  
em matizes refrescantes entre azuis e verdes. 
inspirada no desejo de ter a natureza em casa, Barlavento traduz em  
revestimentos a beleza xuberante das ilhas caribenhas.

A reprodução das pedras em matizes que reproduzem os tons das piscinas  
naturais tem versões para o interior da piscina, para áreas externas  
e soluções para acabamento de bordas, degraus e cantos.

Barlavento means windward in the nautical dictionary and is also the name  
of a group of islands in the Caribbean, with paradises such as Montserrat,  
Martinique and Barbados.

atolls formed by coral reefs, volcanic rocks that rolled to the sea and small  
fossils mixed with sand, paint the Caribbean waters in refreshing shades of blue  
and green. Inspired by the desire to have nature at home, Barlavento  
translates into tiles the exuberant beauty of the Caribbean islands.

The reproduction of stones in colors that replicate the shades of natural pools  
features versions for the interior of the pool, outdoor areas and solutions for  
finishing edges, steps and corners.

Barlavento es el lugar hacia donde sopla el viento, según el diccionario náutico,  
y bautiza un conjunto de islas en el Caribe que reúne paraísos como Montserrat,  
Martinica y Barbados.

atolones formados por barreras de corales, piedras volcánicas que rodaron hacia  
el mar y pequeños fósiles mezclados con la arena, colorean las aguas caribeñas  
en matices refrescantes entre azules y verdes. Inspirada en el deseo  
de tener la naturaleza en casa, Barlavento traduce en revestimientos la belleza  
exuberante de las islas caribeñas.

La reproducción de las piedras en matices que reproducen los tonos de las piscinas  
naturales tiene versiones para el interior de la piscina, para áreas externas  
y soluciones para acabamiento de bordes, escalones y esquinas.

Barlavento Sea

Barlavento gris 14,8x14,8 | 30x30

gris | V4

14,8x14,8cm | 6”x6” Cód. 25927 - rElEVo EXt Bold
30x30cm | 12”x12” Cód. 25901 - EXt Bold

Borda Curva
30x30cm | 12”x12” Cód. 25885 - EXt Bold

gris | V4

1x30cm | 0.4”x12” Cód. 25909 - Bold

Blanc | V4

14,8x14,8cm | 6”x6” Cód. 25926 - rElEVo EXt Bold
30x30cm | 12”x12” Cód. 25900 - EXt Bold

Borda Curva
30x30cm | 12”x12” Cód. 25884 - EXt Bold

Blanc | V4

1x30cm | 0.4”x12” Cód. 25908 - Bold

Canto 90º

Canto 90º

lagoon | V4

1x30cm | 0.4”x12” Cód. 25910 - Bold

lagoon | V4

14,8x14,8cm | 6”x6” Cód. 25928 - rElEVo EXt Bold
30x30cm | 12”x12” Cód. 25902 - EXt Bold

Borda Curva
30x30cm | 12”x12” Cód. 25886 - EXt Bold

Caribbean | V4

14,8x14,8cm | 6”x6” Cód. 25929 - rElEVo EXt Bold
30x30cm | 12”x12” Cód. 25903 - EXt Bold

Borda Curva
30x30cm | 12”x12” Cód. 25887 - EXt Bold

Sea | V4

14,8x14,8cm | 6”x6” Cód. 25930 - rElEVo EXt Bold
30x30cm | 12”x12” Cód. 25905 - EXt Bold

Borda Curva
30x30cm | 12”x12” Cód. 25897 - EXt Bold

Sea | V4

1x30cm | 0.4”x12” Cód. 25913 - Bold

Caribbean | V4

1x30cm | 0.4”x12” Cód. 25911 - Bold

ESPESSurA dE ProdutoS
14,8x14,8 = 7,5mm
30X30 = 9,5mm

Borda Curva
30x30cm | 12”x12”

Canto 90º
1x30cm | 0,4”x12”

Barlavento é uma coleção de produtos que representam as  
pedras naturais, nos formatos 14,8x14,8 e 30x30, para  
revestimento de áreas externas, piscinas, muros e degraus.  
A coleção também apresenta bordas 30x30 com acabamento  
em curva e peça 1x30 que possibilita acabamento 90 graus.

Barlavento is a collection of products that represent natural stones in 6”x6” and 12”x12” formats,  
for tiling outdoor areas, pools, walls and steps.The collection also features 12”x12” curved edges  
and a 0.4”x12” piece that enables a 90° finish.

Barlavento es una colección de productos que representan las piedras naturales, en los formatos 14,8x14,8  
y 30x30, para revestimiento de áreas externas, piscinas, muros y escalones. La colección también  
presenta bordes 30x30 con acabamiento en curva y pieza 1x30 que posibilita acabamiento 90 grados.
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Porcelanato 
Esmaltado

Glazed Porcelain
Porcelanato Esmaltado

8584
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as imagens deste catálogo são meramente referenciais.  
as fotos dos produtos podem sofrer alterações de cor.

The images in this catalog are purely referential. 
The photos of the products may change color.

Las imagenes de este catalogo son meramente referenciales.
Las fotografias de los productos pueden sufrir alteraciones  
de color.
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Canais
Portobello digital

Conheça mais sobre  
nossos lançamentos nos

Learn more about our new releases  
in Portobello Digital Channels.

Más información sobre nuestros  
lanzamientos en los Canales Portobello Digital.

Acesse: 
portobello.digital

PortobelloS.a

iPortobello | iOS
iPortobello | Android
atelier Portobello | iOS

Apps

@BlogPortobello

portobelloceramica

portobello_sa

portobelloceramica

portobello_sa

www.portobello.com.br

Portobello S.A.
Fábrica | Factory | Fabrica
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Fone: (+55 48) 3279 2222
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